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1. NEŽ ZAČNETE

Před instalací si důkladně přečtěte část Bezpečné používání vzduchových clon, ve které naleznete veškeré 
pokyny pro bezpečné a správné užívání produktu.

Symbol Význam

POZOR!

NEPŘEHLÉDNĚTE!

BUDETE POTŘEBOVAT

TECHNICKÉ INFORMACE

Varování nebo upozornění

Důležité pokyny

Praktické tipy a informace

Bližší technické informace

Odkaz na jinou část/díl návodu

Tento návod obsahuje důležité pokyny pro zabezpečení správné instalace vzduchové clony. Před instalací vzduchové clony  
si důkladně přečtěte všechny následující pokyny a dodržujte je! Výrobce si vyhrazuje právo na změnu včetně technické dokumen-
tace bez předchozího upozornění. Návod uschovejte pro další použití. Instrukce návodu považujte za součást produktu.

Prohlášení o shodě
Detaily naleznete na stránkách www.2VV.cz
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    NEPŘEHLÉDNĚTE

•	 Jestliže byla vzduchová clona převážena v teplotách niž-
ších než 0 °C, je nutné ji po vybalení nechat v pracovních 
podmínkách nejméně 2 hodiny bez zapnutí, aby došlo k 
vyrovnání teploty uvnitř vzduchové clony.

2. VYBALENÍ

3. HLAVNÍ ČÁSTI

2.1 ZKONTROLUJTE DODÁVKU
    NEPŘEHLÉDNĚTE

Po dodání ihned zkontrolujte, zda zabalený produkt není 
poškozen. V případě poškození obalu přizvěte dopravce. Ne-
bude-li reklamace uplatněna včas, nelze případné nároky v 
budoucnu uplatnit.

•	 Zkontrolujte, zda souhlasí vámi objednaný typ produktu. V 
případě neshody vzduchovou clonu nerozbalujte a závadu 
okamžitě nahlaste dodavateli.

•	 Po vybalení zkontrolujte, zda jsou vzduchová clona a ostat-
ní součásti v pořádku. V případě pochybností se obraťte na 
dodavatele.

•	 Poškozenou vzduchovou clonu nikdy neinstalujte!
•	 Pokud nebudete vzduchovou clonu vybalovat ihned po 

dodání, musí být skladována v suchém vnitřním prostředí s 
okolní teplotou od +5 °C do +40 °C.

2.2 OBSAH BALENÍ

+5 oC

+40 oC

Všechny použité obalové materiály jsou 
ekologické a lze je znovu použít nebo 
recyklovat. Přispějte aktivně k ochraně 
životního prostředí a dbejte na správnou
likvidaci a znovuzhodnocení obalových 
materiálů.
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Montážní konzole (součást výrobku 2ks)

Tělo clony

Prostor pro připojení regulace

Nasávací kryt

Připojení vodního výměníku (jen vodní verze)

Boční kryt

Svorkovnice pro připojení hlavního napájení

2x3x

4x M6x20

1x

1x
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4. ROZMĚRY

Typ Váha (kg) Typ Váha (kg)

VCES2B-100-E...EC 25,5 VCES2C-100-E...EC 27,3

VCES2B-150-E...EC 32,6 VCES2C-150-E...EC 37,4

VCES2B-200-E...EC 39,8 VCES2C-200-E...EC 47,7

VCES2B-250-E...EC 46,9 VCES2C-250-E...EC 55,8

VCES2B-100-V...EC 26,1 VCES2C-100-V...EC 27,6

VCES2B-150-V...EC 32,9 VCES2C-150-V...EC 39,3

VCES2B-200-V...EC 40,1 VCES2C-200-V...EC 47,6

VCES2B-250-V...EC 47,4 VCES2C-250-V...EC 55,3

VCES2B-100-S...EC 24,8 VCES2C-100-S...EC 26,3

VCES2B-150-S...EC 31,3 VCES2C-150-S...EC 35,7

VCES2B-200-S...EC 38,3 VCES2C-200-S...EC 45,8

VCES2B-250-S...EC 45,1 VCES2C-250-S...EC 53,1
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TYP
A B C D E F G H I J

(mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)

VCES2B-100...EC 913 1190 377 252 51 111 90 211 67 3/4"

VCES2C-100...EC 913 1190 377 252 51 111 90 211 67 3/4"

VCES2B-150...EC 1321 1600 377 252 51 111 90 211 67 3/4"

VCES2C-150...EC 1321 1600 377 252 51 111 90 211 67 3/4"

VCES2B-200...EC 1822 2100 377 252 51 111 90 211 67 3/4"

VCES2C-200...EC 1822 2100 377 252 51 111 90 211 67 3/4"

VCES2B-250...EC 2232 2510 377 252 51 111 90 211 67 3/4"

VCES2C-250...EC 2232 2510 377 252 51 111 90 211 67 3/4"
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5. TECHNICKÉ PARAMETRY

Typ
Výkon 

ohřívače 
[kW]*

Celkové napětí
(V)

Celkový proud
[A]

Motor Frekvence napájení 
[Hz]

Výkon (W) Proud (A) Napětí (V)

VCES2B-100-E0...EC 5 400 12,6 125 0,56

230

50/60

VCES2B-150-E0...EC 8 400 11,7 165 0,72 50/60

VCES2B-200-E0...EC 10 400 14,8 222 0,94 50/60

VCES2B-250-E0...EC 12 400 19,8 292 1,24 50/60

VCES2B-100-E1...EC 6 400 11,0 125 0,56 50/60

VCES2B-150-E1...EC 9 400 17,1 165 0,72 50/60

VCES2B-200-E1...EC 12 400 21,7 222 0,94 50/60

VCES2B-250-E1...EC 16 400 25,5 292 1,24 50/60

VCES2B-100-E2...EC 10 400 14,1 125 0,23 50/60

VCES2B-150-E2...EC 15 400 22,6 167 0,73 50/60

VCES2B-200-E2...EC 19 400 28,6 230 0,97 50/60

VCES2B-250-E2...EC 25 400 36,8 265 1,13 50/60

VCES2B-100-V...EC 19 230 0,5 109 0,50 50/60

VCES2B-150-V...EC 27 230 0,7 154 0,68 50/60

VCES2B-200-V...EC 38 230 0,9 208 0,90 50/60

VCES2B-250-V...EC 46 230 1,1 298 1,20 50/60

VCES2B-100-S...EC - 230 0,6 115 0,52 50/60

VCES2B-150-S...EC - 230 0,7 156 0,69 50/60

VCES2B-200-S...EC - 230 1,0 218 0,93 50/60

VCES2B-250-S...EC - 230 1,2 271 1,15 50/60

VCES2C-100-E1...EC 10 400 14,9 243 1,04

230

50/60

VCES2C-150-E1...EC 15 400 23,4 362 1,52 50/60

VCES2C-200-E1...EC 19 400 29,5 458 1,91 50/60

VCES2C-250-E1...EC 25 400 37,5 429 1,81 50/60

VCES2C-100-V...EC 24 230 1,0 214 0,91 50/60

VCES2C-150-V...EC 34 230 1,4 318 1,34 50/60

VCES2C-200-V...EC 48 230 0,5 459 0,44 50/60

VCES2C-250-V...EC 55 230 1,9 435 1,84 50/60

VCES2C-100-S...EC - 230 1,0 225 0,96 50/60

VCES2C-150-S...EC - 230 1,4 329 1,40 50/60

VCES2C-200-S...EC - 230 1,8 427 1,79 50/60

VCES2C-250-S...EC - 230 1,7 394 1,67 50/60

* Teplota nasávaného vzduchu +18°C, při maximálním výkonu topení a nejvyšší rychlosti ventilátoru.	

													           

Ostatní technické parametry naleznete v příslušném technickém lisku produktu
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6. INSTALACE

6.1 PROVOZNÍ PODMÍNKY:

 Vzduchová clona je určena pro provoz ve vnitřním suchém 
prostředí s okolní teplotou v rozmezí od 5°C do +40°C, re-
lativní vlhkost do 80%, pro dopravu vzduchu bez hrubého 
prachu, mastnot, výparů chemikálií a dalších znečištění. Elek-
trické krytí vzduchové clony je IP 20 (ochrana proti tělesům 
větším jak 12,5mm, nechráněno proti vodě). 

 Clony s elektrickým ohřívačem jsou osazeny pracovním ter-
mostatem s automatickým resetem (umístěných na každém 
topném tělese) a havarijním termostatem s manuálním rese-
tem.

 Teplovodní výměníky jsou určeny pro maximální provozní 
teplotu vody +100°C a maximálním provozním tlaku 1,6MPa. 
Návrh vzduchové clony musí vždy řešit projektant vzducho-
techniky a ústřední topení.					   
		  					   
							     
		

6.2 INSTALAČNÍ PODMÍNKY:

 Instalaci a montáž  vzduchové clony může provést pouze 
osoba s příslušnou kvalifikací, která má k dispozici vhodné 
nářadí a prostředky !!! 

 Se clonou jsou standardně dodávány 2x montážní konzole 
a 4x šroby

Pokud chcete clonu instalovat na závitové tyče, je nutné je 
objednat zvlášť. Pro správnou funkci clony by jste měli dodr-
žet následující pravidla.

  NEPŘEHLÉDNĚTE

•	 musí být dodrženy minimální odstupové vzdálenosti clony 
s přihlédnutím na hořlavost materálů.

•	 odstupové vzdálenosti s přihlédnutím na hořlavost materi-
álů určí projektant daného projektu s přihlédnutím na plat-
né normy v místě instalace vzduchové clony

•	 clonu je možné instalovat pouze v horizontální poloze	
•	 před nasávacím krytem musí být alespoň 200 mm volného 

prostoru pro správnou funkci clony
•	 výfuk clony by měl být umístěn co nejblíže dveřního nebo 

cloněného otvoru
•	 clona by měla přesahovat cloněný otvor na obou stranách, 

alespoň o 100mm
•	 pokud instalujete clonu nade dveře, umistěte ji co nejblí-

že k horní hraně dveří. Dejte pozor, aby sání a výfuk clony 
nebyl ničím stíněn a proud vzduchu se mohl volně šířit do 
prostoru viz. obrázek.

min. 200 mm

min. 100 mm

min. 50 mm*

min. 200 mm

min. 100 mm

min. 50 mm*

min. 100mm

min. 200mm

Jestliže je nade dveřmi větrací okno, nebo jiný materiál neu-
možňující instalaci na konzole, je možné použít závitové tyče 
a clonu zavěsit ze stropu a to přímo na hmoždinky(viz dále).

Instalace pomocí montážních konzolí

   BUDETE POTŘEBOVAT 

4x hmoždinka (není součástí dodávky)			 
4x šroub (není součástí dodávky)

Podle rozměrového schema (viz ”Rozměry”) rozměřte otvo-
ry na zeď (dodržujte pravidla instalace). Do otvorů ve cloně 
zašroubujte zpět šrouby (pouze částečně do clony), kterými 
byly uchyceny konzole a clonu na tyto šrouby zavěste. Zkon-
trolujte upevnění clony tak, aby nedošlo k náhodnému 
vypadnutí clony.		

						    

6.3 ZAVĚŠENÍ CLONY:
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6. INSTALACE

Před vlastní instalací do stropu zjistěte, zda je stropní kon-
strukce schopna unést hmotnost clony. Instalaci proveďte dle 
následujících obrázků.

1. Upevnění do stropu

2. Upevnění do clony					   
		
			 
						    
	

10mm

30mm

4x

30mm

10mm

Zavěšení clony na závitové tyče
				  

  BUDETE POTŘEBOVAT

4x 6mm kotvy (není součástí dodávky)
4x M6 závitové tyče (není součástí dodávky)
8x M6 matky (není součástí dodávky)
M10 klíč	 (stranový klíč)				  
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6.5 Připojení vodního ohřívače
(pouze u vodní verze)

•	 pro připojení vodního ohřívače se doporučuje použít 
ohebné hadice	

•	 připojení a tlakové zkoušky ohřívače musí provést osoba s 
odbornými znalostmi v oboru vodoinstalace a musí být při-
tom dodrženy platné normy a předpisy dané země

•	 průměry trubek pro připojení vodního výměníku jsou uve-
deny v kapitole ROZMĚRY tohoto návodu

•	 ohřívač je určen pro použití vody, která může mít maximál-
ní tlak 1,6 MPa a teplotu maximálně +100 °C

Při připojování je nutné přidržet vývody ohřívače kleš-
těma, aby nedošlo k jeho poškození ! (viz obrázek)

  NEPŘEHLÉDNĚTE

•	 trubky zapojte v protiproudém zapojení, připojení teplé 
topné vody a zpáteční topné vody je znázorněno na obráz-
ku (obrázek výše)

•	 doporučujeme montovat na vstup a výstup ohřívače uzaví-
rací armaturu pro možné uzavření vody 

6.4 Připojení přívodních kabelů

•	 Přívodní kabel je možné zapojit do hlavní svorkovnice 
umístěné na vrchní části clony až po nainstalování řídí-
cího modulu (viz obrázek níže).

•	 Protáhněte komunikační kabel regulace.
•	 Protáhněte kabeláž k příslušenství, pokud je použito.

  POZOR!

Přívodní kabel musí být stanoven projektantem v daném 
objektu, musí odpovídat platným normám a předpisům 
a musí zohlednit výkonové a instalační parametry clony.

6. INSTALACE

7. UVEDENÍ DO PROVOZU

   POZOR!

Před uvedením vzduchové clony do chodu zkontrolujte:
•	 Zda ve vzduchové cloně nezůstalo žádné nářadí ani jiné 

předměty, které by mohly vzduchovou clonu poškodit.
•	 Zda je řádně přivedeno elektrické napájení, případně pří-

vod topné vody.
•	 Zda je vzduchová clona řádně zakrytovaná.
•	 Zda je správně připojen ovládací panel.

Prvním spuštěním ověřte základní funkčnost zařízení (chod 
ventilátorů, ohřev). Další možná nastavení a funkce výrobku 
ověřte dle Návodu na obsluhu pro jednotlivé regulace. 

7.1 NASTAVENÍ SMĚRU VYFUKOVANÉHO 
VZDUCHU

 POZOR!

Nastavení při instalaci clony provedete vychýlením výfuku v 
požadovaném směru. Vzduchová clona Essensse umožňuje 
natáčení výfuku vzduchu pod maximálním úhlem 15°. Nasta-
vení výfuku není určeno k časté manipulaci.		

15°
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8. ÚDRŽBA

8.1 ČIŠTĚNÍ

   POZOR!

Před jakýmkoliv zásahem do vnitřku vzduchové clony musí být vypnut hlavní elektrický přívod. Vzduchovou clonu je nut-
né nechat vychladnout!

•	 K čištění je zakázáno používat stlačený vzduch, agresivní chemikálie, rozpouštědla nebo vodu.
•	 Čištění provádějte vlhkým hadříkem, jemným smetáčkem nebo vysavačem.
•	 Vyčistěte povrch vzduchové clony včetně nasávací části.
•	 Čištění provádějte dle potřeby, doporučeno je alespoň jednou za 3 měsíce.
•	 Dbejte bezpečnosti práce a používejte ochranné pomůcky.

9. SERVIS

9.1 KDYŽ NEDOKÁŽETE ZÁVADU ODSTRANIT SAMI

Pokud se vám nepodařilo vyřešit problém, obraťte se na dodavatele nebo výhradní zastoupení firmy 2VV. Záruční a pozáruční 
servis provádí dodavatel nebo některá z autorizovaných servisních organizací, jejichž seznam je k dispozici u dodavatele.

Dodavateli či servisnímu středisku poskytněte níže uvedené informace:
- typové označení vzduchové clony,
- použité příslušenství,
- místo instalace,
- sériové číslo,
- podmínky instalace (i elektrické),
- doba chodu,
- detailní popis závady.

9.2 VYŘAZENÍ PRODUKTU Z PROVOZU - LIKVIDACE

Předtím, než výrobek zlikvidujete, učiňte ho nepoužitelným. I staré výrobky obsahují suroviny, které je možné znovu použít. Ty ode-
vzdejte do sběrny druhotných surovin. Výrobek je lépe nechat zlikvidovat v místě, které je na to specializované, a bude tak možné 
dále využít recyklovatelné materiály. Nepoužitelné části výrobku uložte na řízenou skládku.

Při likvidaci materiálů je nunto dodržet příslušné národní předpisy o likvidaci odpadu.
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9. SERVIS

9.3 RESET HAVARIJNÍHO TERMOSTATU

Před jakýmkoliv zásahem do vnitřku vzduchové clony musí být vypnut hlavní elektrický přívod. Vzduchovou clonu je 
nutné nechat vychladnout!

•	 Vyčistěte povrch i vnitřek vzduchové clony včetně nasávací části.
•	 Vyzuální kontrola clony, topného výměníku a zapojení.
•	 Kontrola havarijních termostatů a následný resert.

Click reset ok.
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10. ELEKTRICKÁ SCHÉMATA

VSES2B100-E0EC

VSES2B100-E1EC

VSES2B100-E2EC

VSES2B150-E0EC
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10. ELEKTRICKÁ SCHÉMATA

VSES2B150-E1EC

VSES2B150-E2EC

VSES2B200-E0EC

VSES2B200-E1EC
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10. ELEKTRICKÁ SCHÉMATA
VSES2B200-E2EC

VSES2B250-E0EC

VSES2B250-E1EC
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10. ELEKTRICKÁ SCHÉMATA
VSES2B250-E2EC

VSES2C100-E1EC

VSES2C150-E1EC
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10. ELEKTRICKÁ SCHÉMATA

VSES2C200-E1EC VSES2C250-E1EC
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10. ELEKTRICKÁ SCHÉMATA

VSES2Cxxx-V1,S0EC



16 172VV. Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

Po instalaci vzduchové clony si podrobně pročtěte Návod pro příslušnou regulaci. V případě jakýchkoliv nejasností nebo dotazů 
se neváhejte obrátit na naše obchodní oddělení nebo oddělení technické podpory.

11. ZÁVĚREM

KONTAKT

Adresa 
2VV, s.r.o., 
Fáblovka 568, 
533 52 Pardubice, 
Česká republika 

Internet :
http://www.2vv.cz/



�                 
CZ	 Instalace a Návod k obsluze			 

ESSENSSE NEO 
SUPERIOR v3
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1.1 ZAPOJENÍ OVLÁDAČE

1. INSTALACE

*Doporučený datový kabel UTP CAT5 (zapojený křížový pár) 
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1.2 ZAPOJENÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ

1. INSTALACE

SUPERIOR MASTER
Modul regulace Master Superior

1 Prostorové čidlo (je součástí dodávky)

2 Čidlo LPHW (je součástí dodávky)

3 Čidlo venkovní teploty (je součástí dodávky)

4 Připojení pro SLAVE jednotku

5 Ovládací panel

6 Protimrazová ochrana (NC)

7 RUN kontakt (relé kontakt. NO/NC)

8 ERROR kontakt (relé kontakt NO/NC)

9 Vodní čerpadlo (relé kontakt)

10 DOOR contact (vstup, NO/NC)

11 Termostat (vstup, NO/NC)

12 Externí ovládání - (vstup, ON/OFF)

13 Kontrolní signál pro vodní ventil (0-10V)

RGJ3-VCES2-SU-E-MA RGJ3-VCES2-SU-S-MA
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2VV.Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

Modul regulace Slave SUPERIOR

1. INSTALACE

RGJ3-VCES2-SU-E-SL RGJ3-VCES2-SU-S-SL

764 5

2

3
1

EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel
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CONTROL FIREWATER

PUMP CONTROL ERROR
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EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral
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24VAC
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 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh air OUTLET  DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel
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EN RU PL IT CS

1 SMU - power supply Смесительный узел – источник питания Układ mieszający  zasilanie Punto di miscelazione - alimentazione SMU - napájení

2 Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3 Spatial sensor Внутренний датчик Czujnik przestrzenny Sensore ambientale Prostorové čidlo teploty

4 Flap - inlet (fresh air) Клапан свежего воздуха Klapa świeżego powietrza Aletta – Aria fresca Klapka pro čerstvý vzduch

5 Flap - outlet Клапан отработанного воздуха Klapa wydechu Aletta - Scarico Klapka pro odvodní vzduch

6 Water pump Водяной насос (конденсат) Pompa wodna Pompa dell‘acqua Vodní čerpadlo

7 RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8 C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогрев C/O - chłodzenie / ogrzewanie C/O – raffreddamento/riscaldamento C/O - chlazení/topení

9 Direct evaporator - ERROR Прямой выпариватель - ERROR Prosty parownik – ERROR (błąd) Evaporatore diretto – ERROR Přímý výparník - ERROR

10 Direct evaporator - defrost Прямой выпариватель - РАЗМОРОЗКА Prosty parownik - odmrażanie Evaporatore diretto - SCONGELAMENTO Přímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11 External control -ON/OFF Внешнее управление Sterowanie zewnętrzne  Wł./Wył. Accensione/spegnimento esterno Externí ovládání ON/OFF

12 Alarm - FIRE Пожарный извещатель Wejście stycznika pożarowego Fiamma Poplach - FIRE

13 BOOST regime Функция Boost Funkcja BOOST Boost Režim BOOST

14 Recuperator - ERROR Ошибка рекуператора Usterka rekuperatora Errore – recuperatore Chyba rekuperátoru

15 The air quality sensor - power supply CO2/RH/VOC - источник питания CO2/RH/VOC - zasilanie CO2/RH/VOC - alimentazione Čidlo kvality vzduchu - napájení

16 The air quality sensor - control signal CO2/RH/VOC - данные CO2/RH/VOC - data CO2/RH/VOC - dati Čidlo kvality vzduchu - ovládání

17 Presence sensor Датчик движения Czujnik ruchu Sensore di presenza Čidlo přítomnosti

N - Neutral
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Control panel

EXTERNAL 
CONTROL FIREWATER

PUMP CONTROL ERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR

1

5

6

11

17

15 16

2 3

4 7 12 13 14

8 9 10

E-SCH-RGJ-HR853-050-D06378                  

5 6

N
TC

 1
0K

ENRUPLITCS

1SMU - power supplyСмесительный узел – источник питанияUkład mieszający  zasilaniePunto di miscelazione - alimentazioneSMU - napájení

2Control signal (adjustable: SMU, heater/
cooler)

Управляющий сигнал (регулируемый: SMU, 
обогреватель/кулер)

Sygnał sterujący ( do nastawienia  : SMU,heater/
cooler)

Segnale di controllo (impostabile: SMU, heater/
cooler)

Řídící signál (nastavitelné: SMU, heater/
cooler)

3Spatial sensorВнутренний датчикCzujnik przestrzennySensore ambientaleProstorové čidlo teploty

4Flap - inlet (fresh air)Клапан свежего воздухаKlapa świeżego powietrzaAletta – Aria frescaKlapka pro čerstvý vzduch

5Flap - outletКлапан отработанного воздухаKlapa wydechuAletta - ScaricoKlapka pro odvodní vzduch

6Water pumpВодяной насос (конденсат)Pompa wodnaPompa dell‘acquaVodní čerpadlo

7RUN function (adjustable in units with direct 
evaporator: 0-10V/ON-OFF)

Функция RUN (у модулей с прямым 
выпаривателем можно настроить: 0-10V/ON-OFF)

Funkcja RUN (u jednostek z parownikiem bez-
pośrednim  do nastawienia : 0-10V/ON-OFF)

Funzione RUN (impostabile per le unità dotate 
dell’evaporatore diretto: 0-10V/ON-OFF)

Funkce RUN (nastavitelné s jednotkou s 
přímím výparníkem 0-10V / ON/OFF)

8C/O - cooling/heating C/O - охлаждение/ обогревC/O - chłodzenie / ogrzewanieC/O – raffreddamento/riscaldamentoC/O - chlazení/topení

9Direct evaporator - ERRORПрямой выпариватель - ERRORProsty parownik – ERROR (błąd)Evaporatore diretto – ERRORPřímý výparník - ERROR

10Direct evaporator - defrostПрямой выпариватель - РАЗМОРОЗКАProsty parownik - odmrażanieEvaporatore diretto - SCONGELAMENTOPřímý výparník - ODMRAŽOVÁNÍ

11External control -ON/OFFВнешнее управлениеSterowanie zewnętrzne  Wł./Wył.Accensione/spegnimento esternoExterní ovládání ON/OFF

12Alarm - FIREПожарный извещательWejście stycznika pożarowegoFiammaPoplach - FIRE

13BOOST regimeФункция BoostFunkcja BOOSTBoostRežim BOOST

14Recuperator - ERRORОшибка рекуператораUsterka rekuperatoraErrore – recuperatoreChyba rekuperátoru

15The air quality sensor - power supplyCO2/RH/VOC - источник питанияCO2/RH/VOC - zasilanieCO2/RH/VOC - alimentazioneČidlo kvality vzduchu - napájení

16The air quality sensor - control signalCO2/RH/VOC - данныеCO2/RH/VOC - dataCO2/RH/VOC - datiČidlo kvality vzduchu - ovládání

17Presence sensorДатчик движенияCzujnik ruchuSensore di presenzaČidlo přítomnosti

N - Neutral

Entrée

24VAC

24VGND

GND

GND

CAPTEUR 
PRÉSENCE

DX GENERAL ERROR
(settable)

DX DEFROST 
(settable)

230VAC

GND
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V+0-10 VDC
CO2 /RH/VOC/EXT

CO2 / RH/VOC
EXTERNAL

CAPTEUR 0-10V

15VAC
Capteur CO /HR

VDC
0-10

24VAC
Alimentation 

vanne

0-10V 
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Capteur Externe.
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alimentation générale

Registre 

m
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m
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(VENT-EXT)
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(VENT-INT)
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defrost

24VAC
POWER SUPPLY

 MIX POINT
MIX. POINT / OUTDOOR 

UNIT DX

INPUT

MAIN ELECTRIC SUPPLY

EXT. SENSOR
(two-wire shielded cable)

or

INLET -Fresh airOUTLET DX = ON/OFF 
(Output for outdoor unit)

Control panel

EXTERNAL 
CONTROLFIRE WATER

PUMP CONTROLERROR
CONTACT

PRESENCE
SENSOR

SENSOR

SENSOR

1

5

6

11

17

1516

23

47121314

8910

E-SCH-RGJ-HR85 3-050-D06378                  

1920

1 Čidlo LPHW (je součástí dodávky)

2 Připojení pro SLAVE jednotku

3 Protimrazová ochrana (NC)

4 Externí ovládání - (vstup, ON/OFF)

5 Termostat (vstup, NO/NC)

6 DOOR contact (vstup, NO/NC)

7 Řídící signál od MASTER jednotky

8 24V DC, 0-10 V DC pro vodní ventil

24V GND

in control module

24V GND

0-10V

HEAT
0-10V

RGJ3-VCES2-SU-V-SL

8
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Max 150m

MASTER SLAVE no.1

Celková délka sběrnice všech zřetězených clon nesmí překročit délku 150m!!!

ELEKTRICKÁ SCHÉMATA ŘETĚZENÍ
SLAVE no.2 SLAVE no.10

SL
AV

E
SL

AV
E

M
A

ST
ER

A

A

A

A

B

B

B

B

GND
GND

GND

GND

SLA-
VE

no.1 1
no.2 2
no. 3 3
no. 4 4
no. 5 5

SLA-
VE

no. 6 6
no. 7 7
no. 8 8
no. 9 9

no. 10 A

SLAVE

A
B

GND
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Pozice čidel ve cloně

Čidlo teploty na výfuku (součástí výrobku) Čidlo teploty na nasávání (součástí výrobku)

Čidlo teploty vratné vody 
(součástí dodávky modulu regulace)

Čidlo v místnosti

1. INSTALACE

Čidlo venkovní teploty - čidlo součástí dodávky

Čidlo venkovní teploty se umisťuje na severní 
stranu budovy tak, aby nebylo vystaveno přímé-
mu slunečnímu svitu nebo jinému nežádoucímu 
tepelnému sálání.
Čidlo je doporučeno instalovat do ochranné kra-
bičky, do které je vhodné vytvořit malý otvor pro 
přesnější měření. Čidlo lze ponořit do vody

2 ~ 2,5m
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2. EXTERNÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ
2.1 PŘIPOJENÍ EXTERNÍHO PŘÍSLUŠENSTVÍ

  NEPŘEHLÉDNĚTE

•	  Při zapojování externího příslušenství musí být vzduchová clona odpojena od el. sítě.
•	  Všechny externí řídící komponenty musí být zapojeny podle elektrického schéma.
•	  Konektory musí být zapojovány do elektrické desky přiměřenou silou a vždy kolmo k základně.

2.1-1 Dveřní kontakt DS

  TECHNICKÉ INFORMACE

- vhodný pro všechny SM regulace
- Izolovaný spínací kontakt s maximálním napětím 230V, 6A
-  IP67, lze zapojit jako spínací nebo rozpínací kontakt

  POZOR!

Není dodáváno s výrobkem.

2.1-2 Dveřní kontakt DK-1 / DK-B3

TECHNICKÉ INFORMACE

- Izolovaný spínací kontakt s maximálním napětím 12V. 
Kabel - Dvoupramenný kabel s průřezem 0,5 mm2. - Maximální délka: 50 m

  POZOR!

Není dodáváno s výrobkem.

2.1-3 Termostatický ventil – TV1/1

TECHNICKÉ INFORMACE

- Termostatický ventil pro regulaci vodního výměníku
- Vhodný pro všechny typy clon s vodním výměníkem 
- Pracuje nezávisle na řídící elektronice

 POZOR!

Není dodáváno s výrobkem.

2.1-4 Zónový ventil ZV-3-24V

TECHNICKÉ INFORMACE
 
- Zónový ventil pro regulaci vodního výměníku 0-10V
- Kabel - Čtyřžilový kabel s průřezem 0,5 mm2. Napájení 24 V/ 50/60 Hz (24V externí zdroj - není součástí dodávky), řídící 
napětí 0-10V 
	

 POZOR!
Není dodáváno s výrobkem.
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2. EXTERNÍ PŘÍSLUŠENSTVÍ

2.1-5 Prostorový termostat -TER-P

                                                          
                                                        TECHNICKÉ INFORMACE

                                                                        - Prostorový termostat pro regulaci topení
                                                                        - Kabel - Dvoužílový kabel s průřezem 1,5 mm2, 230 V/ 50 Hz.

                                                                      
                                                                           

    
             

  POZOR!

Není dodáváno s výrobkem.

3. PRVNÍ SPUŠTĚNÍ
   NEPŘEHLÉDNĚTE

Před spuštěním vzduchové clony si zkontrolujte následující:

•	 Nenechali jste nějaké nářadí nebo předměty uvnitř clony a tak způsobit její poničení?
•	 Je k dispozici odpovídající dodávka el. energie a pokud je to nutné i topná voda?
•	 Zavřeli jste vzduchovou clonu správně?
•	 Byl řídící modul správně připojen?
•	 Má clona odpovídající jištění dle platných norem?



26
2VV.Creating innovative solutions for you and your business since 1995.

          ČTĚTE POZORNĚ!

Před prvním uvedením do provozu zkontrolujte:

•	 že zařízení je správně upevněno na nosné konstrukci
•	 že zařízení je řádně uzavřeno
•	 že elektrické napájení je řádně připojeno, včetně uzemnění a ochrany vnějších spouštěčů.
•	 že všechny prvky elektrických součástek jsou řádně připojené
•	 že instalace odpovídá všem instrukcím tohoto návodu
•	 že žádný nástroj nebo jiný předmět, který by ji mohl poškodit, nezůstal v zařízení

 POZOR!

•	 Všechny zásahy nebo změny na vnitřním propojení jsou zakázány a vedou ke ztrátě záruky.
•	 Doporučujeme použít námi dodávané příslušenství. V případě pochybností ohledně možnosti použití nepůvodního pří-

slušenství kontaktujte svého dodavatele.

SPUŠTĚNÍ

Po zapnutí přívodu hlavního napájení se rozsvítí displej ovladače a načtou se servisní data. 
Zařízení je připraveno ke spuštění až po kompletním načtení servisních dat.

Dálkové ovládání obsahuje do-
tykovou obrazovku – zařízení se 
ovládá dotykem na symboly na 
obrazovce.

Tyto znaky pouze informují o stavu, neznačí chybu

Tyto znaky informují o chybě, kliknutím na znak varovné iko-
ny se zobrazí obrazovka s danými chybovými zprávami

Jednotlivé MENU jsou popsány dále v tomto návodu

Zapnutí/vypnutí jednotky
(pouze do režimu stand-by)

Zapnutí/vypnutí konkrétních 
Slave jednotek

Informační ikony

Varovné ikonyPopis hlavní obrazovky

Ruční spuštění 
režimu DOOR

Časovač

Zobrazení aktuální teploty, průtoku vzduchu, 
úrovně topení, aktuálního času a režimu 
řízení 

Nastavení průtoku 
vzduchu 
(pro zavřené dveře)

Nastavení požadova-
né teploty
(pro zavřené dveře)

Uzamčení ovládání 
heslem, pokud je 
ovladač odemčený a je 
nastaveno MENU USER 
LOCK

Detailní informace 
o stavu clony

Nastavení 
zařízení

Noční útlum

Režim DOOR

Dochlazení zařízení

Informační ikona

Časový režim

Varovná 
ikona

4. OVLÁDÁNÍ
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Nastavení naleznete dále v tomto návodu v 
menu „SUBUNITS“

Aktuální stav

MENU Nastavení Nastavení požadované 
teploty pro zavřené dveře

Nastavení průtoku vzdu-
chu pro zavřené dveře

Nastavení data a času

Tato obrazovka zobrazuje detailní stav clony a hodnoty senzorů:
•	 Aktuální nastavený průtok vzduchu (krok nebo %), informační ikony
•	 Teploty vzduchu na nasávání*, výfuku*, teplotu v místnosti* a teplotu vně budovy* (* - v případě že jsou nainstalována a povolena příslušná čidla)
•	 Nastavený výkon ohřívače (pokud je součástí)

Informace o 
typu jednotky

Indikace blokace topení 
(letní režim)

Pokud jsou připojeny SLAVE clony, pak jsou zde zobrazeny informace z 
nich. Přístup k nim je možný posunutím obrazovky směrem nahoru.

Nastavení požadova-
né teploty
(pro zavřené dveře)

Nastavení průtoku 
vzduchu
(pro zavřené dveře)

JazykPodsvícení displeje

Parametry

Datum a 
čas

Časovač

Návrat na předchozí 
obrazovku

Potvrzení
+ návrat

Potvrzení
+ návrat

Zobrazení požadovaného průto-
ku vzduchu (krok po 20%)

Výkon ventilátoru při zavřených dveřích lze limitovat v menu 1616 
Adv.fan seting. Po překročení limitu je výkon ventilátoru omezen dle 
limitu.

Snížení nebo zvýšení 
průtoku vzduchu clony 
(pro zavřené dveře)

Zobrazení 
aktuálního 
stavu průtoku 
vzduchu Nastavení aktuálního 

datumu a času

Snížení nebo zvý-
šení požadované 
teploty

Skutečná teplota 
na zvoleném čidle v 
menu 09

Požadovaný výkon
Manuální režim = %
Automatický režim = °C

V případě, že je blokováno topení letním režimem 
(MENU - SUMMER HETAING), pak je zde zobrazen znak 
„Slunce“ bez možnosti volit výkon.

Potvrzení
+ návrat

Návrat na hlavní obrazovku

4. OVLÁDÁNÍ

SP= požadovaná teplota zelená barva označuje aktivní 
čidlo

Návrat na předchozí 
obrazovku

prostorová teplota

venkovní teplota
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4. OVLÁDÁNÍ

Časovač Jazyk

Nastavení podsvícení
Týdenní režim

Roční režim

Aktivace/deaktivace 
časovače

Týdenní režim
Výběr jazyka

Roční režim

Kam kopí-
rovat

START / STOP interval

Požadovaný výkon ventilátoru v ručním 
režimu

Pouze MANUAL

Požadovaný výkon topení v ručním režimu
Manuál se nastavuje v %

STORNO

Potvrzení
+ návrat

Návrat zpět
Návrat na hlavní obrazovku

Návrat na hlavní 
obrazovku

Potvrzení výběru

Dotykem na daný den lze nasta-
vit různé časové režimy

Dotykem lze přidat nový 
časový režim

Tlačítko pro kopírová-
ní denního plánu na 
jiné dny

Provedení 
kopírování + 
návrat

Pokud není nastaveno jinak, pak po vypršení časo-
vého intervalu zařízení přejde do režimu Standby

Lze volit z 10 základních jazykových rozhraní

Potvrzení
+ návrat

Úroveň podsvícení při 
zapnutém stavu

Úroveň podsvícení 
ve stavu stand-by

Návrat na hlavní 
obrazovku
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AirGENIO App

Párovaní mobilního zařízení s jed-
notkou pomocí QR kodu.

QR odkaz na stažení aplikace 
AirGENIO pro smart zařízení

IP adresu a pin jednotky lze zadat manuálně a nebo 
použít QR pro rychlé spárování jednotky . 

Párovaní smart zařízení:

1. Spárování za pomoci QR kódu:

AC 1

NASTAVENÍ DATA A ČASU

2. Manuální párování:

AC 1

00

Po načtení QR kódu z 
ovladače stisknout “Save” 
pro uložení jednotky do 
aplikace.

zde vyplnit IP ad-
resu z ovladače.

zde vyplnit 
PIN z ovla-
dače.

Název 
jednotky 
(libovolný)

Volba jazyku

Po vyplnění všech 
údajů stisknout 
“Save” pro 
uložení jednotky 
do aplikace.

7. OVLÁDÁNÍ
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4. OVLÁDÁNÍ

MENU - MODE

MENU - HW SETTING

Pokud nastavíte funkci AUTO nebo MANUAL, mohou se v 
servisním MENU zakázat/povolit určité položky

Volba módu topení MANUAL/AUTOMAT

Aktivace/deaktivace automatického řízení 
otáček motoru dle teplot

Ad 1)

Ad 2)

Ad 3)

Logika vyhodnocení: Dveřní 
kontakt(NO/NC)

Logika vyhodnocení: Externí 
spínač(NO/NC)

Logika spínání: Error výstup
(NO/NC)

Ad 1) - Aktivace / nastavení vnějšího teplotního senzoru. Možné volby:
	 None - žádný senzor není připojen - neaktivní
	 EXT-1 (45,46) - připojen senzor (musí být na svorkách 45 a 46)
	 BMS - senzor teploty aktivní a použitý z nadřazeného systému

Ad 2) - Nastavení chování vstupu externího kontaktu. Možné volby:
	 None - neaktivní
	 External control - Externí zapínání/vypínání zařízení
	 Night reduction - Aktivace/deaktivace nočního útlumu 
		             (nastavení popsáno dále v tomto návodu)

Ad 3) - Logika vyhodnocení: Thermostat

V tomto MENU lze nastavit detailní chování jednotlivých 
vstupů a výstupů regulátorů

MENU - FILTER TIMER

Aktuální stav časo-
vače

Nastavení požadovaného 
času po kterém dojde k vy-
hlášení na hlavní obrazovce 
displeje

1000h ~ 5000h

Ukázka zobrazení stavu
zaneseného filtru na hlavní obrazovce

RESET tlačítko 
(použijte po výměně 
filtrů za nové )

Toto MENU umožňuje nastavení doby (dle motorhodin) po 
které dojde k vyhlášení doporučení o výměně filtrů, případ-
ně reset časovače po výměně filtrů

MENU - TEMPERATURE SENSOR
Dostupné pouze v Automatickém režimu. 
V tomto menu lze zvolit teplotní čidlo, které bude použito 
pro primární řízení teploty

Možné volby:
	 Outlet - Teplotní čidlo na výfuku ze zařízení (za výměníkem)
	 Inlet - Teplotní čidlo na části sání u zařízení (před výměníkem)
	 Room - Teplotní čidlo prostorové (například v místnosti)
	 při volbě čidla ROOM a automatickém režimu regulace teploty se
                 zpřístupní funkce Vypínání ventilátoru při zavření dveří.
                 Thermostat - Prostorový termostat (funkce ON/OFF)
	 Room BMS - Teplotní čidlo prostorové z nadřazeného systému

Dostupné pouze v Manuálním režimu. 

Servisní menu
Ke vstupu do servisního MENU použijte kód 1616

1616

MENU zvolíte 
po srolování 
stránky na 
pozici uprostřed 
a kliknutím na 
vstup

Vstup do menu

Vstup do zvoleného 
menu

Vymazání/návrat
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MENU - OUTLET  TEMP  LIMITS

MENU - MODBUS RTU

MENU - NETWORK

Limit Maximální teploty: 25°C - 45°C

Adresa: 
1~247

Parita: 
None - Žádná
Odd - Lichá
Even - Sudá

Zákázání/povolení DHCP

Manuální zadání síťového 
nastavení regulátoru:
IP adresa
Maska
Brána

Komunikační rychlost: 
        4800 Bd
        9600 Bd
        14400 Bd
        19200 Bd
        38400 Bd

Limit Minimální teploty: 15°C - 20°C

Toto MENU umožňuje nastavení limitů na výfuku ze zařízení

Toto MENU umožňuje nastavení komunikačních parametrů 
pro Modbus RTU

Toto MENU umožňuje nastavení komunikačních parame-
trů pro síťové rozhraní

Nesprávné nastavení může vést k nemožnosti komuniko-
vat s regulátorem

Nesprávné nastavení může vést k nemožnosti komuni-
kovat s regulátorem

Pokud v MENU TEMPERATURE SENSOR je nastavena hod-
nota „OUTLET“, pak nelze nastavit hodnoty v tomto MENU, 
protože limity jsou již definovány čidlem. Zobrazí se takováto 
obrazovka:

4. OVLÁDÁNÍ

MENU - USER LOCK

MENU - SUMMER HEATING

Úroveň omezení - více viz Ad1)

Zadání PINU 0000~9999
(pouze číselné hodnoty)

Toto MENU umožňuje nastavení omezení ovládání regulá-
toru pomocí paneluv několika úrovních

Toto MENU umožňuje nastavení omezení topení v letních měsí-
cích

Pokud není nastaveno čidlo venkovní teploty, 
pak režim „summer heating“ pracuje pouze dle zvoleného 
času a nastavená teplota se nevyhodnocuje

Možné volby:
None - Omezení není aktivní
On/Off - Pouze možnost Zapnout/Vypnout a vstup do Informačního menu jsou 
               dostupné z hlavní obrazovky
On/Off, Temp, Flow - Dostupné bez hesla je Zapnout/Vypnout, Informační menu, 
		   Nastavení teploty, Nastavení proudění vzduchu
Full - Dostupné bez hesla je pouze Informační menu
User mode - Speciální uživatelský mód viz obrázek níže

Konec zimního období 
(číslo měsíce)

Začátek zimního 
období (číslo měsíce)

Zapnutí/vypnutí
této funkce

Teplotní limit - pokud je tep-
lota na čidle „Outdoor“ vyšší 
než nastaveno zde, pak dojde 
k deaktivaci topení

MENU - Night Reduction
Toto MENU umožňuje nastavení snížené teploty v nočních
                      hodinách při zavřených dveřích.

V tomto menu lze nastavit snížení teploty
 až o pět stupňů
 v nastaveném čase oproti
nastavené (požadované) teplotě.

Nastavení snížené 
teploty rozsah -1~-5°C

Nastavení start času
pro sníženou teplotu

Nastavení času pro 
ukončení
snížené teploty.

Zapnutí funkce
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Toto MENU je dostupné pouze u jednotek s vodním výmě-
níkem

Menu slouží pro definování ochrany vodního výměníku.
V případě zaškrtnutí obou čidel musí být překročeny
 obě hodnoty, aby byla aktyvována funkce ochrany výměníku. Pokud není 
vybrán ani jeden senzor, tak je protimrazová ochrana výměníku deaktivo-
vána.

MENU - WATER ANTIFREEZE

Teplotní čidlo zamrznutí
výměníku

Čidlo teploty vody

MENU - DOOR CONTACT MENU - DOOR CONTACT
Toto MENU umožňuje nastavení chování regulátoru dle dveř-
ního kontaktu

Režim: 
Fixed - pevně nastavený
Selflearning - menu automat

Výkon ventilátoru
 při otevřených dveřích

Požadovaná teplota
 při otevřených dveřích

Čas provozu clony na 
minimální otáčky motoru od 
zavřených dveří.

Čas provozu clony na 
maximální otáčky motoru od 
zavřených dveří.

Výkon ventilátoru při otevře-
ných dveřích.

Teplota, kterou se snaží do-
sáhnout clona při otevřených 
dveřích.

V tomto menu lze nastavit, které čidlo bude aktivní a teplotu, kterou se clona
bude snažit dosáhnout po zavření dveří, aby dorovnala tepelnou ztrátu.
Po dosažení nastavené teploty, clona přechází do zvoleného režimu
automat/manuál.

Režim doběhu:
v nastaveném čase, 
nebo po dosažení 
teploty.

Zapnutí/vypnutí
této funkce

Nastavení Fixed módu

Time interval

 MENU Selflearning

Potřeba nastavit pro 
aktivaci
 Selflearnig.

Selflearning- je dostupný pouze v režimu automat a aktivní funkci 
(Auto speed control) podle počtu otevření dveří optimalizuje dobu kdy je clona v provozu 
i při zavřených veří.

Temperature

4. OVLÁDÁNÍ
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4. OVLÁDÁNÍ

MENU - SUBUNITS
Toto MENU umožňuje nastavení chování dalších regulátorů 
zapojených jako „SLAVE“

Počet SLAVE regulací:
0ks ~ 10ks

Ad 1)

Ad 2)

Ad 1) - Možnost použít jeden dveřní kontakt jako hlavní, jehož stav bude zasílán na 
           SLAVE regulátory. Odpadá tedy nutnost zapojovat dveřní kontakt do každé
           regulace, pokud je takový požadavek.

	 Funkce nepovolena = dveřní kontakt z MASTER nebude posílán na SLAVE regulace
	
	 Funkce povolena = dveřní kontakt z MASTER bude posílán na SLAVE regulace

Ad 2) - Možnost aktivovat na hlavní obrazovce ikonu, pomocí které lze vypnout/
           zapnout jednotlivé SLAVE regulátory. Pokud není tato funkce aktivní 
           budou se vždy zapínat/vypínat všechny SLAVE regulátory najednou.

	 Funkce nepovolena = Proběhne globální spínání/vypínání SLAVE regulátorů
	
	 Funkce povolena = Z hlavní obrazovky lze volit jednotlivé SLAVE regulátory, 
		          které můžete zapnout/vypnout

Parametr adresy slave:

ADDRESS SLAVE UNIT ADDRESS SLAVE UNIT

1 1 6 6

2 2 7 7

3 3 8 8

4 4 9 9

5 5 A 10

Toto MENU je dostupné pouze u jednotek s vodním výměníkem
 umožňuje pokročilá nastavení regulace vodního výměníku.

 MENU pro nastavení ventilátoru při zavření a otevření dveří.  
Umožňuje pokročilá nastavení řízení ventilátoru.

Nastavení limitů výkonu
ventilátoru pro otevřené 
dveře. Min - Max

Čas po který bude ventilátor 
v provozu od chvíle, kdy 
byla dosažena požadovaná 
teplota+0,3°C na čidle ROOM 
v řežimu zavřené dveře. Toto 
nasatvení ja dostupné pouze 
při zvoleném regulačním čidle 
ROOM (1616/Temperature 
sensor)

Nastavené limity výkonu ventilátoru omezují rozsah řízení ventilátoru pro otevřené a za-
vřené dveře. Toto omezení se aplikuje na manuální i automatické řízení výkonu ventilátoru. 
Překročení limitů v jakémkoliv nastavení výkonu ventilátoru je signalizováno zčervenáním 
nastavovacího prvku a textem overruns.

Nastavení limitů výkonu
 ventilátoru pro
 zavřené dveře. Min - Max

Maximální teplota na vratné 
vodě

Nastavení doby
 pohybu ventilu.
Jen v čase 0:00 a v 
režimu Stand by.

Minimální průtok vody
lze nastavit pouze pro 
analogové ovládání ventilu.

MENU - Adv. WATER SETTING

MENU - Adv. fan setting
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4. OVLÁDÁNÍ

Elektrické zapojení - Možnost 1:

CP 1 CP 2

CP 1 CP 2

ON

ON

ON

ONOFF

OFF

MENU - OTHER SETTINGS
Toto MENU umožňuje nastavení ostatních parametrů

Adresa se nastavuje na každém ovladači a podle nastavení je 
poté ovladač naadresován

Ad 1)

Ad 1) - Možnost nastavit CAN adresu ovládacímu panelu tak, aby bylo možné připojit
           až 2 ovládací panely k MASTER regulaci
           Volby: CP 1 = ovládací panel má adresu 1
	     CP 2 = ovládací panel má adresu 2   

Aktivace nebo deaktivace 
automatické změny 
letního/zimního času

 POZOR!

Každý panel musí mít svou vlastní adresu. 
V případě nedodržení může toto vést k nesprávné funkci regulátoru.

Při zapojování více panelů je potřeba nastavit ukončovací prvky. Ty se nacházejí na hlavní elek-
tronice a v ovladači:

	               Nastavení ukončovacích prvků

Příklad zapojení ovladačů - Možnost 1:

O
N

O
N MENU - FACTORY RESET

Toto MENU nastavení regulátoru do výchozího nastavení

Elektrické zapojení - Možnost 2:

CP 1 CP 2

CP 1 CP 2

C
AN

H
C

AN
L

G
N

D
+12V

ON

ONON

ON

Elektrické zapojení - Možnost 2:

OFF

OFF

Stiskem tlačítka „FACTORY RESET“ 
provedete nastavení hodnot v MENU 
1616 do výchozích

Po dokončení je doporučeno vypnout a zapnout hlavní napájení regulátoru



5. PORUCHOVÉ STAVY

5.1 PORUCHOVÉ STAVY
V případě jakéhokoliv zásahu na vzduchové cloně musí být odpojen hlavní el. přívod. Pakliže si nejste jisti 
správností kroků, nikdy se do žádné opravy nepouštějte a přivolejte odborný servis !!!

Popis Chování 
zařízení Pravděpodobný problém Řešení

44 - Chyba 
ventilátoru

Zařízení 
nefunguje

Přehřátý ventilátor nebo porucha 
tepelného kontaktu přívodního 
ventilátoru

Zjistěte příčinu přehřátí motoru (vadné ložisko, mecha-
nická závada, zkrat…) popřípadě proveďte výměnu 
motoru. Zkontrolujte zapojení termokontaktů z motorů do 
regulace.

45 - Požadována údrž-
ba/filtr zanesen

Zařízení 
funguje

Filtr nebo nastavený čas výměny byl 
dosažen

Proveďte výměnu filtru. Po výměně nezapomeňte provést 
RESET v MENU 1616 - FILTER TIMER

46 - Porucha 
ohřívače

Zařízení 
nefunguje

Závada na ohřívači Zkontrolujte ohřívač a stav bezpečnostního termostatu. 
Je zajištěno správné chlazení ohřívače?
Zkontrolujte chod motorů.

47 - Porucha čidla ven-
kovní teploty (45,46)

Zařízení 
nefunguje

Závada čidla teploty na svorkách 
45,46

Zkontrolujte správnost zapojení čidla do elektroniky, 
popřípadě prověďte test funkčnosti čidla pomocí změření 
jeho odporu (hodnota odporu při +20°C je cca 10kW)

48 - Porucha čidla 
teploty vyfukovaného 
vzduchu (49,50)

Zařízení 
nefunguje

Závada čidla teploty na svorkách 
49,50

Zkontrolujte správnost zapojení čidla do elektroniky, 
popřípadě prověďte test funkčnosti čidla pomocí změření 
jeho odporu (hodnota odporu při +20°C je cca 10kW)

49 - Porucha čidla 
nasávaného vzduchu 
(51,52)

Zařízení 
nefunguje

Závada čidla teploty na svorkách 
51,52

Zkontrolujte správnost zapojení čidla do elektroniky, 
popřípadě prověďte test funkčnosti čidla pomocí změření 
jeho odporu (hodnota odporu při +20°C je cca 10kW)

60 - Porucha čidla 
vratné vody výměníku 
(53,54)

Zařízení 
nefunguje

Závada čidla teploty na svorkách 
53,54

Zkontrolujte správnost zapojení čidla do elektroniky, 
popřípadě prověďte test funkčnosti čidla pomocí změření 
jeho odporu (hodnota odporu při +20°C je cca 10kW)

61 - Porucha prosto-
rového čidla teploty 
(55,56)

Zařízení 
nefunguje

Závada čidla teploty na svorkách 
55,56

Zkontrolujte správnost zapojení čidla do elektroniky, 
popřípadě prověďte test funkčnosti čidla pomocí změření 
jeho odporu (hodnota odporu při +20°C je cca 10kW)

62 - Porucha čidla ven-
kovní teploty od BMS

Zařízení 
funguje ome-
zeně

Závada čidla teploty v BMS Zkontrolujte správnost nastavených adres v BMS kam 
dané čidlo zasílá údaje 
(na správný regulátor). Zkontrolujte správnou funkci čidla 
v BMS

63 - Porucha čidla pro-
storové teploty od BMS

Zařízení 
funguje ome-
zeně

Závada čidla teploty v BMS Zkontrolujte správnost nastavených adres v BMS kam 
dané čidlo zasílá údaje 
(na správný regulátor). Zkontrolujte správnou funkci čidla 
v BMS

79 - Ohřev byl ponížen. 
Z důvodu malého průto-
ku vzduchu.

Zařízení 
funguje

Pouze informační stav Došlo ze změně požadavku na nižší vzduchový výkon 
a automaticky tak došlo k omezení výkonu ohřívače pro 
zabránění případného přehřívání.

65 - Chyba komunikace Zařízení 
nefunguje

Chyba v komunikaci Zkontrolujte zda-li komunikační kabel je správně připojen 
a není poškozen. Respektujte schéma připojení a za-
mezte jevům, které by mohly rušit komunikaci (kabeláž v 
blízkosti vysokého napětí, jevy v místě instalace vyvolá-
vající rušení)

Zařízení nepracuje Zařízení 
nefunguje

Přerušený přívod el. energie Zkontrolujte zda není přerušen přívod el. energie

Prasklá pojistka Zkontrolujte pojistku umístěnou na modulu regulace

Topení samovolně 
vypíná

Zařízení 
Funguje ale 
netopí

Ohřívač se přehřívá Elektrický ohřívač se přehřívá díky nedostatečnému 
průtoku vzduchu. Zkontrolujte zda běží ventilátory napl-

no a zda není omezen přívod vzduchu do zařízení.
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6. ÚDRŽBA

6.1 ČIŠTĚNÍ
   POZOR!

•	 K čištění je zakázáno používat stlačený vzduch, chemikálie, rozpouštědla nebo vodu.
•	 Jemným smetáčkem nebo vysavačem vyčistěte nasávací kryt a vnitřek vzduchové clony
•	 Viz návod pro instalaci clony ESSENSSE NEO

7. SERVIS

7.1 KDYŽ NEDOKÁŽETE ZÁVADU ODSTRANIT SAMI
Pokud se vám nepodařilo vyřešit problém, obraťte se na dodavatele nebo výhradní zastoupení firmy 2VV. Záruční a pozáruční 
servis provádí dodavatel nebo některá z autorizovaných servisních organizací, jejichž seznam je k dispozici u dodavatele.

Dodavateli či servisnímu středisku poskytněte níže uvedené informace:
- typové označení vzduchové clony,
- použité příslušenství,
- místo instalace,
- sériové číslo,
- podmínky instalace (i elektrické),
- doba chodu,
- detailní popis závady.

7.2 VYŘAZENÍ PRODUKTU Z PROVOZU - LIKVIDACE
Předtím, než výrobek zlikvidujete, učiňte ho nepoužitelným. I staré výrobky obsahují suroviny, které je možné znovu použít. Ty ode-
vzdejte do sběrny druhotných surovin. Výrobek je lépe nechat zlikvidovat v místě, které je na to specializované, a bude tak možné 
dále využít recyklovatelné materiály. Nepoužitelné části výrobku uložte na řízenou skládku.

Při likvidaci materiálů je nunto dodržet příslušné národní předpisy o likvidaci odpadu.



9. ZÁVĚREM

9. ZÁVĚREM
V případě jakýchkoliv nejasností nebo dotazů se neváhejte obrátit na naše obchodní oddělení nebo oddělení technické 
podpory.

KONTAKT

Adresa:
2VV, s.r.o., 
Fáblovka 568, 
533 52 Pardubice
Czech Republic

Internet:
http://www.2vv.cz/contact.distribution.php


